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Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וְהַנָּחָש1ׁ֙
E–a–serpente
H5175

הָיָה֣
era
H1961

עָר֔וּם
astuta
H6175

֙ מִכֹּל
mais–que–todo–
H3605

חַיַּ֣ת
animal

ה הַשָּׂדֶ֔
do–campo

ר אֲשֶׁ֥
que

ה עָשָׂ֖
fez

יְהוָה֣
YHWH
H3068

ים אֱלֹהִ֑
Deus
H0430

וַיֹּא֙מֶר֙
e–disse
H0559

אֶל־
a–
H0413

ה הָאִ֣שָּׁ֔
a–mulher
H0802

אַף֚
é–verdade–
H0637

י־ כִּֽ
que–

אָמַר֣
disse
H0559

ים אֱלֹהִ֔
Deus
H0430

א ֹ֣ ל
não
H3808

אכְל֔וּ ֹֽ ת
comereis
H0398

ל מִכֹּ֖
de–toda–
H3605

עֵ֥ץ
árvore
H6086

ן׃ הַגָּֽ
do–jardim
H1588

Ora a serpente era mais astuta que todas as alimarias do campo que o Senhor Deus tinha feito. E esta disse á 
mulher: É assim que Deus disse: Não comereis de toda a arvore do jardim?

אמֶר2 וַתֹּ֥
E–disse
H0559

ה אִשָּׁ֖ הָֽ
a–mulher
H0802

אֶל־
a–
H0413

הַנָּחָשׁ֑
a–serpente
H5175

י מִפְּרִ֥
do–fruto
H6529

ץ־ עֵֽ
de–árvore–
H6086

הַגָּ֖ן
do–jardim
H1588

ל׃ נאֹכֵֽ
comeremos
H0398

E disse a mulher á serpente: Do fructo das arvores do jardim comeremos,

י3 וּמִפְּרִ֣
Mas–do–fruto
H6529

֮ הָעֵץ
da–árvore
H6086

ר אֲשֶׁ֣
que

בְּתוֹךְ־
no–meio–de–
H8432

הַגָּן֒
o–jardim
H1588

אָמַר֣
disse
H0559

ים אֱלֹהִ֗
Deus
H0430

א ֹ֤ ל
não
H3808

֙ אכְלוּ ֹֽ ת
comereis
H0398

נּוּ מִמֶּ֔
dele

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

תִגְּע֖וּ
tocareis
H5060

בּ֑וֹ
nele

פֶּן־
para–que–não–
H6435

תְּמֻתֽוּן׃
morrais
H4191

Mas do fructo da arvore que está no meio do jardim, disse Deus: Não comereis d'elle, nem n'elle tocareis para 
que não morraes.

וַיֹּ֥אמֶר4
E–disse
H0559

הַנָּחָ֖שׁ
a–serpente
H5175

אֶל־
a–
H0413

ה אִשָּׁ֑ הָֽ
a–mulher
H0802

א־ ֹֽ ל
não–
H3808

מ֖וֹת
morrer
H4191

תְּמֻתֽוּן׃
morrereis
H4191

Então a serpente disse á mulher: Certamente não morrereis.

כִּ֚י5
Porque

עַ יֹדֵ֣
sabe
H3045

ים אֱלֹהִ֔
Deus
H0430

י כִּ֗
que

בְּיוֹם֙
no–dia
H3117

אֲכָלְכֶם֣
em–que–comerdes
H0398

נּוּ מִמֶּ֔
dele

וְנִפְקְח֖וּ
e–serão–abertos
H6491

ינֵיכֶם֑ עֵֽ
os–vossos–olhos

וִהְיִיתֶם֙
e–sereis
H1961

ים אלֹהִ֔ כֵּֽ
como–Deus
H0430

יֹדְעֵ֖י
conhecedores
H3045

ט֥וֹב
do–bem

ע׃ וָרָֽ
e–do–mal

Porque Deus sabe que no dia em que d'elle comerdes se abrirão os vossos olhos, e sereis como Deus, sabendo o 
bem e o mal.
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רֶא6 וַתֵּ֣
E–viu
H7200

ה אִשָּׁ֡ הָֽ
a–mulher
H0802

י כִּ֣
que

טוֹב֩
boa

ץ הָעֵ֨
a–árvore
H6086

ל לְמַאֲכָ֜
para–comer
H3978

י וְכִ֧
e–que

אֲוָה־ תַֽ
desejável–
H8378

ה֣וּא
ela
H1931

יִם לָעֵינַ֗
para–os–olhos

וְנֶחְמָ֤ד
e–agradável

הָעֵץ֙
a–árvore
H6086

יל לְהַשְׂכִּ֔
para–dar–entendimento

ח וַתִּקַּ֥
e–tomou
H3947

מִפִּרְי֖וֹ
do–seu–fruto
H6529

וַתֹּאכַל֑
e–comeu
H0398

ן וַתִּתֵּ֧
e–deu
H5414

גַּם־
também–
H1571

הּ לְאִישָׁ֛
ao–seu–marido
H0376

הּ עִמָּ֖
com–ela

ל׃ וַיֹּאכַֽ
e–comeu
H0398

E viu a mulher que aquella arvore era boa para se comer, e agradavel aos olhos, e arvore desejavel para dar 
intendimento; tomou do seu fructo, e comeu, e deu tambem a seu marido comsigo, e elle comeu.

וַתִּפָּקַחְ֙נָה7֙
E–foram–abertos
H6491

עֵינֵי֣
os–olhos

ם שְׁנֵיהֶ֔
de–ambos
H8147

וַיֵּ֣דְע֔וּ
e–souberam
H3045

י כִּ֥
que

ם ירֻמִּ֖ עֵֽ
nus
H5903

הֵם֑
eles
H1992

֙ יִּתְפְּרוּ וַֽ
e–coseram
H8609

עֲלֵה֣
folhas
H5929

תְאֵנָ֔ה
de–figueira
H8384

וַיַּעֲשׂ֥וּ
e–fizeram

לָהֶ֖ם
para–si

ת׃ חֲגֹרֹֽ
cintas

Então foram abertos os olhos de ambos, e conheceram que estavam nús; e coseram folhas de figueira, e fizeram 
para si aventaes.

יִּשְׁמְע֞ו8ּ וַֽ
E–ouviram
H8085

אֶת־
–
H0853

ק֨וֹל
a–voz

יְהוָה֧
de–YHWH
H3068

ים אֱלֹהִ֛
Deus
H0430

ךְ מִתְהַלֵּ֥
andando
H1980

בַּגָּ֖ן
no–jardim
H1588

לְר֣וּחַ
à–brisa
H7307

הַיּ֑וֹם
do–dia
H3117

א וַיִּתְחַבֵּ֨
e–escondeu–se
H2244

ם אָדָ֜ הָֽ
o–homem
H0120

וְאִשְׁתּ֗וֹ
e–a–sua–mulher
H0802

֙ מִפְּנֵי
da–presença–de
H6440

יְהוָה֣
YHWH
H3068

ים אֱלֹהִ֔
Deus
H0430

בְּת֖וֹךְ
no–meio
H8432

עֵ֥ץ
das–árvores
H6086

ן׃ הַגָּֽ
do–jardim
H1588

E ouviram a voz do Senhor Deus, que passeava no jardim pela viração do dia: e escondeu-se Adão e sua mulher 
da presença do Senhor Deus, entre as arvores do jardim.

א9 וַיִּקְרָ֛
E–chamou
H7121

יְהוָה֥
YHWH
H3068

ים אֱלֹהִ֖
Deus
H0430

אֶל־
a–
H0413

אָדָ֑ם הָֽ
o–homem
H0120

וַיֹּ֥אמֶר
e–disse
H0559

ל֖וֹ
a–ele

כָּה׃ אַיֶּֽ
onde–estás
H0335

E chamou o Senhor Deus a Adão, e disse-lhe: Onde estás?

אמֶר10 וַיֹּ֕
E–disse
H0559

אֶת־
–
H0853

קֹלְךָ֥
a–tua–voz

עְתִּי שָׁמַ֖
ouvi
H8085

בַּגָּ֑ן
no–jardim
H1588

א וָאִירָ֛
e–temi
H3372

י־ כִּֽ
porque–

ם עֵירֹ֥
nu
H5903

כִי אָנֹ֖
eu
H0595

א׃ וָאֵחָבֵֽ
e–escondi–me
H2244

E elle disse: Ouvi a tua voz soar no jardim, e temi, porque estava nú, e escondi-me.

אמֶר11 וַיֹּ֕
E–disse
H0559

מִי֚
quem
H4310

הִגִּ֣יד
contou
H5046

לְךָ֔
a–ti

י כִּ֥
que

ם עֵירֹ֖
nu
H5903

אָתָּ֑ה
tu

הֲמִן־
porventura–de–

ץ הָעֵ֗
a–árvore
H6086

ר אֲשֶׁ֧
da–qual

יךָ צִוִּיתִ֛
te–ordenei
H6680

י לְבִלְתִּ֥
para–não
H1115

אֲכָל־
comer–
H0398

נּוּ מִמֶּ֖
dela

לְתָּ׃ אָכָֽ
comeste
H0398

E Deus disse: Quem te mostrou que estavas nú? Comeste tu da arvore de que te ordenei que não comesses?
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וַיֹּ֖אמֶר12
E–disse
H0559

אָדָ֑ם הָֽ
o–homem
H0120

אִשָּׁה֙ הָֽ
a–mulher
H0802

ר אֲשֶׁ֣
que

נָתַ֣תָּה
deste
H5414

י עִמָּדִ֔
comigo
H5978

וא הִ֛
ela
H1931

נָֽתְנָה־
deu–
H5414

י לִּ֥
a–mim

מִן־
de–

הָעֵ֖ץ
a–árvore
H6086

ל׃ וָאֹכֵֽ
e–comi
H0398

Então disse Adão; A mulher que me déste por companheira, ella me deu da arvore, e comi.

אמֶר13 וַיֹּ֨
E–disse
H0559

יְהוָה֧
YHWH
H3068

ים אֱלֹהִ֛
Deus
H0430

ה לָאִשָּׁ֖
à–mulher
H0802

מַה־
que–
H4100

זֹּ֣את
isso
H2063

ית עָשִׂ֑
fizeste

וַתֹּא֙מֶר֙
E–disse
H0559

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
a–mulher
H0802

הַנָּחָ֥שׁ
a–serpente
H5175

נִי הִשִּׁיאַ֖
me–enganou
H5377

ל׃ וָאֹכֵֽ
e–comi
H0398

E disse o Senhor Deus á mulher: Porque fizeste isto? E disse a mulher A serpente me enganou, e eu comi.

וַיֹּאמֶר14֩
E–disse
H0559

יְהֹוָ֨ה
YHWH
H3068

ים  ׀אֱלֹהִ֥
Deus
H0430

ל־ אֶֽ
a–
H0413

֮ הַנָּחָשׁ
a–serpente
H5175

י כִּ֣
porque

יתָ עָשִׂ֣
fizeste

זֹּאת֒
isso
H2063

אָר֤וּר
maldita
H0779

אַתָּה֙
tu

מִכָּל־
mais–que–todo–
H3605

ה הַבְּהֵמָ֔
o–gado
H0929

ל וּמִכֹּ֖
e–mais–que–todo–
H3605

חַיַּ֣ת
animal

הַשָּׂדֶ֑ה
do–campo

עַל־
sobre–

גְּחֹנְךָ֣
o–teu–ventre
H1512

ךְ תֵלֵ֔
andarás
H3212

וְעָפָ֥ר
e–pó
H6083

תֹּאכַ֖ל
comerás
H0398

כָּל־
todos–
H3605

י יְמֵ֥
os–dias
H3117

יךָ׃ חַיֶּֽ
da–tua–vida

Então o Senhor Deus disse á serpente: Porquanto fizeste isto, maldita serás mais que toda a besta, e mais que 
todos os animaes do campo: sobre o teu ventre andarás, e pó comerás todos os dias da tua vida.

׀וְאֵיבָה֣ 15
E–inimizade
H0342

ית אָשִׁ֗
porei
H7896

ינְךָ֙ בֵּֽ
entre–ti
H0996

וּבֵי֣ן
e–entre
H0996

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
a–mulher
H0802

ין וּבֵ֥
e–entre
H0996

זַרְעֲךָ֖
a–tua–semente
H2233

וּבֵי֣ן
e–entre
H0996

זַרְעָהּ֑
a–semente–dela
H2233

ה֚וּא
ele
H1931

יְשׁוּפְךָ֣
te–ferirá
H7779

אשׁ ֹ֔ ר
a–cabeça

ה וְאַתָּ֖
e–tu

נּוּ תְּשׁוּפֶ֥
lhe–ferirás
H7779

ב׃ עָקֵֽ
o–calcanhar
H6119

ס
§

E porei inimizade entre ti e a mulher, e entre a tua semente e a sua semente: esta te ferirá a cabeça, e tu lhe 
ferirás o calcanhar.

ל־16 אֶֽ
À–
H0413

ה הָאִשָּׁ֣
mulher
H0802

ר אָמַ֗
disse
H0559

ה הַרְבָּ֤
multiplicar

אַרְבֶּה֙
multiplicarei

עִצְּבוֹנֵךְ֣
a–tua–dor
H6093

רֹנֵ֔ךְ וְהֵֽ
e–a–tua–gravidez
H2032

בְּעֶ֖צֶב
com–dor

י לְדִ֣ תֵּֽ
darás–à–luz
H3205

בָנִי֑ם
filhos

וְאֶל־
e–para–
H0413

אִישֵׁךְ֙
o–teu–marido
H0376

ךְ תְּשׁ֣וּקָתֵ֔
o–teu–desejo
H8669

וְה֖וּא
e–ele
H1931

יִמְשָׁל־
dominará–
H4910

ךְ׃ בָּֽ
sobre–ti

ס
§

E á mulher disse: Multiplicarei grandemente a tua dôr, e a tua conceição; com dôr parirás filhos; e o teu desejo 
será para o teu marido, e elle te dominará.
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וּלְאָדָ֣ם17
E–a–Adão
H0121

ר אָמַ֗
disse
H0559

י־ כִּֽ
porque–

֮ שָׁמַעְתָּ
ouviste
H8085

לְק֣וֹל
a–voz

אִשְׁתֶּךָ֒
da–tua–mulher
H0802

֙ וַתֹּא֙כַל
e–comeste
H0398

מִן־
de–

ץ הָעֵ֔
a–árvore
H6086

ר אֲשֶׁ֤
da–qual

צִוִּיתִי֙ךָ֙
te–ordenei
H6680

ר לֵאמֹ֔
dizendo
H0559

א ֹ֥ ל
não
H3808

תאֹכַ֖ל
comerás
H0398

נּוּ מִמֶּ֑
dela

אֲרוּרָ֤ה
maldita
H0779

אֲדָמָה֙ הָֽ
a–terra
H0127

ךָ עֲבוּרֶ֔ בַּֽ
por–tua–causa
H5668

֙ בְּעִצָּבוֹן
com–fadiga
H6093

נָּה אכֲלֶ֔ תֹּֽ
comerás–dela
H0398

ל כֹּ֖
todos
H3605

י יְמֵ֥
os–dias
H3117

יךָ׃ חַיֶּֽ
da–tua–vida

E a Adão disse: Porquanto deste ouvidos á voz de tua mulher, e comeste da arvore de que te ordenei, dizendo: 
Não comerás d'ella: maldita é a terra por causa de ti; com dôr comerás d'ella todos os dias da tua vida.

וְק֥וֹץ18
E–espinhos
H6975

ר וְדַרְדַּ֖
e–abrolhos
H1863

יחַֽ תַּצְמִ֣
produzirá
H6779

לָךְ֑
para–ti

וְאָכַלְתָּ֖
e–comerás
H0398

אֶת־
–
H0853

עֵ֥שֶׂב
a–erva
H6212

ה׃ הַשָּׂדֶֽ
do–campo

Espinhos, e cardos tambem, te produzirá; e comerás a herva do campo.

בְּזֵעַת19֤
No–suor
H2188

אַפֶּי֙ךָ֙
do–teu–rosto
H0639

אכַל תֹּ֣
comerás
H0398

חֶם לֶ֔
pão
H3899

עַד֤
até
H5704

שֽׁוּבְךָ֙
voltares
H7725

אֶל־
à–
H0413

ה הָאֲ֣דָמָ֔
a–terra
H0127

י כִּ֥
porque

נָּה מִמֶּ֖
dela

חְתָּ לֻקָּ֑
foste–tomado
H3947

י־ כִּֽ
porque–

עָפָר֣
pó
H6083

תָּה אַ֔
tu

וְאֶל־
e–ao–
H0413

עָפָ֖ר
pó
H6083

תָּשֽׁוּב׃
voltarás
H7725

No suor do teu rosto comerás o teu pão, até que te tornes á terra; porque d'ella foste tomado: porquanto és pó, 
e em pó te tornarás.

א20 וַיִּקְרָ֧
E–chamou
H7121

אָדָ֛ם הָֽ
o–homem
H0120

ם שֵׁ֥
o–nome
H8034

אִשְׁתּ֖וֹ
da–sua–mulher
H0802

חַוָּ֑ה
Eva
H2332

י כִּ֛
porque

וא הִ֥
ela
H1931

ה יְתָ֖ הָֽ
foi
H1961

אֵ֥ם
mãe
H0517

כָּל־
de–todo–
H3605

י׃ חָֽ
vivente

E chamou Adão o nome de sua mulher, Eva; porquanto ella era a mãe de todos os viventes.

וַיַּעַש21ׂ֩
E–fez

יְהוָ֨ה
YHWH
H3068

ים אֱלֹהִ֜
Deus
H0430

לְאָדָ֧ם
para–Adão
H0120

וּלְאִשְׁתּ֛וֹ
e–para–a–sua–mulher
H0802

כָּתְנ֥וֹת
túnicas
H3801

ע֖וֹר
de–pele
H5785

ׁם׃ וַיַּלְבִּשֵֽ
e–os–vestiu
H3847

פ
¶

E fez o Senhor Deus a Adão e a sua mulher tunicas de pelles, e os vestiu.

׀וַיֹּ֣אמֶר 22
E–disse
H0559

יְהוָה֣
YHWH
H3068

ים אֱלֹהִ֗
Deus
H0430

הֵ֤ן
eis
H2005

אָדָם֙ הָֽ
o–homem
H0120

הָיָה֙
tornou–se
H1961

כְּאַחַד֣
como–um
H0259

נּוּ מִמֶּ֔
de–nós

עַת לָדַ֖
para–conhecer
H3045

ט֣וֹב
bem

וָרָ֑ע
e–mal

ה  ׀וְעַתָּ֣
e–agora
H6258

פֶּן־
para–que–não–
H6435

יִשְׁלַח֣
estenda
H7971

יָד֗וֹ
a–sua–mão
H3027

וְלָקַח֙
e–tome
H3947

גַּם֚
também
H1571

מֵעֵץ֣
da–árvore
H6086

ים חַיִּ֔ הַֽ
da–vida

וְאָכַ֖ל
e–coma
H0398

י וָחַ֥
e–viva
H2425

ם׃ לְעֹלָֽ
para–sempre
H5769

Então disse o Senhor Deus: Eis que o homem é como um de Nós, sabendo o bem e o mal; ora, pois, para que 
não estenda a sua mão, e tome tambem da arvore da vida, e coma e viva eternamente:
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יְשַׁלְּחֵ֛הו23ּ וַֽ
E–enviou–o
H7971

יְהוָה֥
YHWH
H3068

ים אֱלֹהִ֖
Deus
H0430

מִגַּן־
do–jardim–de–
H1588

עֵדֶ֑ן
Éden

עֲבֹד֙ לַֽ
para–cultivar
H5647

אֶת־
–
H0853

ה הָאֲ֣דָמָ֔
a–terra
H0127

ר אֲשֶׁ֥
da–qual

ח לֻקַּ֖
foi–tomado
H3947

ׁם׃ מִשָּֽ
de–lá
H8033

O Senhor Deus, pois, o enviou fóra do jardim do Eden, para lavrar a terra de que fôra tomado.

וַיְגָרֶ֖ש24ׁ
E–expulsou
H1644

אֶת־
–
H0853

אָדָ֑ם הָֽ
o–homem
H0120

֩ וַיַּשְׁכֵּן
e–colocou
H7931

דֶם מִקֶּ֨
ao–oriente

לְגַן־
do–jardim–de–
H1588

דֶן עֵ֜
Éden

אֶת־
–
H0853

ים הַכְּרֻבִ֗
os–querubins
H3742

ת וְאֵ֨
e–
H0853

לַהַ֤ט
o–flamejar
H3858

הַחֶרֶ֙ב֙
da–espada
H2719

כֶת הַמִּתְהַפֶּ֔
que–se–revolve
H2015

ר לִשְׁמֹ֕
para–guardar
H8104

אֶת־
–
H0853

רֶךְ דֶּ֖
o–caminho
H1870

עֵ֥ץ
da–árvore
H6086

ים׃ חַיִּֽ הַֽ
da–vida

ס
§

E havendo lançado fóra o homem, poz cherubins ao oriente do jardim do Eden, e uma espada inflammada que 
andava ao redor, para guardar o caminho da arvore da vida.
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